
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е Н А Ц И И 

О Ф И Ц И А Л Ь Н Ы Й О Т Ч Е Т 
ПЕРВЫЙ ГОД ВТОРАЯ СЕРИЯ 

ШЕСТИДЕСЯТОЕ ЗАСЕДАНИЕ 
Состоялось в среду, 4 сентября 1946 года, 

в 4 часа дня, в Лейк Соксес, Нью-Йорк 

Председатель: О. ЛАНГЕ (Польша). 

Присутствуют представители следу­
ющих стран: Австралии, Бразилии, Египта, 
Китая, Мексики, Нидерландов, Польши, Соеди­
ненного Королевства, Соединенных Штатов Аме­
рики, Союза Советских Социалистических Рес­
публик и Франции. 

34. Предварительная повестка дня 
1. Утверждение повестки дня. 
2. Телеграмма министра иностранных дел Укра­

инской Советской Социалистической Респуб­
лики на имя Генерального Секретаря от 24 
августа 1946 г. (документ S/137) 1 . 

3. Заявление представителя Союза Советских 
Социалистических Республик, сделанное на 
пятьдесят седьмом заседании Совета Безо­
пасности (документ S/144) 2 . 

35. Утверждение повестки дня 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 

Как члены Совета помнят, пункт второй — теле­
грамма министра иностранных дел Украинской 
Советской Социалистической Республики — дол­
го обсуждался и вчера было решено внести его 
в повестку дня. Следовательно, если нет возра­
жений, я буду считать второй пункт принятым. 

Второй пункт повестки дня принимается. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Перейдем теперь к третьему пункту повестки дня. 
Насколько я понимаю, некоторые представители 
желают открыть прения по этому пункту. Ввиду 
этого я предлагаю отложить обсуждение его и 

1 Официальный отчет Совета Безопасности, первый год, 
вторая серия, Дополнение № 5, приложение 8. 

2 Официальный отчет Совета Безопасности, первый год, 
вторая серия, Дополнение № 5, приложение 9. 

оставить его на предварительной повестке дня, 
до окончания обсуждения второго пункта. 

А. А. ГРОМЫКО (Союз Советских Социали­
стических Республик) : Безусловно, дискуссия по 
второму вопросу должна иметь место и будет 
иметь место. Правильно ли я вас понимаю? Го­
воря о дискуссии, невидимому, имеется в виду 
возможность такой дискуссии при обсуждении во­
проса о включении моего заявления в повестку 
дня, но я не имею каких-либо данных на сего­
дняшний день, которые позволяли бы мне сделать 
вывод о том, что кто-либо возражает против вклю­
чения данного вопроса в повестку дня. Может 
быть, это и так, тогда незачем откладывать вклю­
чение данного вопроса в повестку дня, а следует 
решить включить его в повестку дня и приступить 
к рассмотрению существа этого вопроса после 
окончания рассмотрения греческого вопроса. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я хотел бы спросить, имеются.ли среди членов 
Совета лица, имеющие возражения против тре­
тьего пункта или желающие открытия прений по 
этому пункту. 

Александр КАДОГАН (Соединенное Королев­
ство) (говорит по-тыийски) : Если Совет при­
ступит теперь к обсуждению вопроса о том, сле­
дует ли включать третий пункт в повестку дня 
или нет, то может последовать дискуссия, которая 
послужит задержкой и помешает обсуждению дру­
гих вопросов, уже включенных в повестку. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я хотел бы избежать отсрочки обсуждения по су­
ществу второго пункта и поэтому предлагаю от­
ложить вопрос о включении третьего пункта, так 
как иначе это может вызвать новую дискуссию, 
которая может затянуться на несколько часов, 
что задержит обсуждение второго пункта. 

Поэтому, если нет возражений со стороны Со­
вета, я предлагаю оставить третий пункт в его 
теперешней редакции на предварительной по­
вестке дня до окончания обсуждения второго 
пункта или до тех пор, когда Совет решит изме­
нить это решение. Если нет возражений, я отло­
жу обсуждение вопроса о включении третьего 
пункта в повестку дня. 
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36. Обсуждение жалобы Унраинской 
Советской Социалистической Респуб­
лики против Греции (продолжение) 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 

Телеграмма Украинской Советской Социалисти­
ческой Республики Генеральному Секретарю ка­
сается некоторых действий правительства Гре­
ции. 

Статья 31 Устава гласит: 
"Любой член Организации, который не яв­
ляется членом Совета Безопасности, может 
принять участие, без права голоса, в об­
суждении любого вопроса, внесенного в Со­
вет Безопасности, во всех тех случаях, когда 
Совет Безопасности находит, что интересы 
этого члена Организации специально затро­
нуты". 

Поэтому, если нет возражений, я попрошу пред­
ставителей Украинской Советской Социалистиче­
ской Республики и Греции занять места за сто­
лом. Возражений нет. 

(Представитель Украинской Советской 
Социалистической Республики и пред­
ставитель Греции занимают места за 
столом). 

Д. 3. МАНУИЛЬСКИЙ (Украинская Советская 
Социалистическая Республика) : Прежде, чем пе­
рейти к существу вопроса, я хочу сделать не­
сколько замечаний предварительного характера. 

Представителя Украинской Советской Социа­
листической Республики упрекали здесь в том, 
что его заявление не написано так, чтобы оно 
понравилось даже представителям государств, 
действия которых критикуются в этом заявлении. 
Но такой задачи мы себе не ставили и не могли 
ставить; критика всегда неприятна тем, против 
кого она Направлена. Говорили о том, что укра­
инское заявление не вполне соответствует уста­
новленной дипломатической форме. Но известно 
из истории, что одного из первых дипломатов 
Соединенных Штатов Америки Франклина тоже 
упрекали в этом люди, которые хотели укрыться 
за формой от неприятной для них правды. Нельзя 
согласиться с такой формой условного этикета, 
который расходится со здравым смыслом миллио­
нов людей. 

Нам, советским людям, кажется странным, ко­
гда за дипломатическим столом один из партне­
ров, отодвигая, например, пепельницу от своего 
соседа, приносит тысячу извинений, но в то же 
самое время, стараясь отодвинуть границы чужой 
страны, скажем к примеру Албании, на сотни ки­
лометров, не только не просит извинения, но 
устраивает при этом пограничные инциденты и 
шумит о состоянии войны с Албанией. Часто вы­
ражая сожаление, когда чуть-чуть коснутся ногой 
соседа за столом, но в то же время сажают в 
тюрьмы, ссылают на острова республиканцев, 
физически уничтожают демократов в Греции и 
не только не выражают сожаления, но и сердят­
ся, когда их критикуют за это. Благодарят за 
поданную соседом спичку, чтобы закурить сига­
ру, но в то же время забирают нефть, сырье, ска­

жем к примеру у Индонезии, и не только не бла­
годарят Индонезию, а выражают недовольство со­
противлением Индонезии. 

Как видите, господа, есть разные понятия об 
отношениях между государствами, нациями и 
людьми. 

Представитель Великобритании советовал укра­
инской делегации, еще до того как она высту­
пала, умеренность в выражениях. Украинская 
делегация всегда умерена в выражениях, но она 
требует, чтобы греческие монархисты были уме­
рены в своих действиях. О чудовищных фактах 
можно говорить в самых умеренных выражениях, 
но они все равно будут задевать тех, кто является 
их виновником. 

Если, допустим, в Греции начальник штаба 
Второго корпуса, действующего в качестве кара­
тельного отряда в Фессалии, полковник Фран-
киадакис издает приказ за № 1496 (я хотел бы, 
чтобы меня слушал хорошо представитель Ни­
дерландов, который требует от нас документов), 
предлагающий арестовывать в качестве заложни­
ков семьи и сжигать деревни людей, недовольных 
нынешним режимом в Греции, то в какую бы 
мягкую форму ни облечь этот факт, он все же 
остается диким проявлением монархического су­
масбродства, напоминающего собой действия гит­
леровцев в оккупированных странах. 

Представитель Нидерландов, выступавший на 
заседании 3 сентября после советского предста­
вителя, заявил, что речь г-на Громыко его не 
убедила, так как в ней не было документов. При­
ведем еще один документ, секретный приказ 
№ АП-168 генерал-губернатора Восточной Ма­
кедонии генерала Мелисиноса. Из этого приказа 
явствует, что крайние греческие монархисты, при 
содействии английских властей, создают монар­
хические банды, терроризируют местное населе­
ние. Вот текст этого приказа: 

"Четвертая англо-индийская дивизия, желая 
улучшить порядок в Македонии, решила выдать 
оружие заслуживающим доверия крестьянам из 
расчета не более 6 крестьян на деревню. Отбор 
этих крестьян будет производиться старостами, 
английскими военными властями и жандармами. 
Списки деревень, которым следует дать оружие, 
будут сообщаться префектами совместно с мест­
ными английскими жандармскими властями". 

Документ этот, конечно, неприятен для тех, кто 
ответственен за действия этих групп, но из песни 
слова не выкинешь. Возьмем далее еще один до­
кумент. Известно, что в Фессалии оперирует во­
оруженная монархическая группа Сурласа, это­
го профессионального убийцы, имеющая на своем 
счету десятки убитых демократов. При этой мо­
нархической группе в качестве политического со­
ветника находится английский офицер Джордж, 
похитивший из поезда и расстрелявший после 
пыток видного греческого журналиста Видалиса. 

Г-н ван Клеффенс требовал снимков. Предла­
гаю его вниманию снимок, изображающий этих 
охотников за людьми. Согласитесь, что каким бы 
тонким дипломатическим языком мы ни говорили, 
документ этот не может не задеть тех, кого он 
касается. 
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Перехожу к существу вопроса. Вопрос о ситу­
ации, сложившейся в Греции, обсуждается не 
впервые Советом Безопасности. Еще в феврале 
месяце нынешнего года советская делегация 
представила Совету Безопасности обширный ма­
териал, основанный на документах, фактах и за­
явлениях видных политических деятелей как са­
мой Греции, так и Великобритании о господству­
ющем в Греции терроре против демократических 
сил греческого народа. 

Советская делегация указывала тогда, что вы­
боры, которые подготовляют в условиях этого 
террора крайние монархические элементы в Гре­
ции к 31 марта 1946 года, не могут быть изъяв­
лением воли греческого народа, а фальсифици­
руют эту волю; что они неизбежно повлекут за 
собой внутреннюю гражданскую войну и чрезвы­
чайно обострят отношения Греции с другими бал­
канскими государствами. Советская делегация 
особенно настаивала на том, что террористиче­
ская политика крайних греческих монархистов 
в отношении греческих демократических партий 
неизбежно перерастет в агрессивные действия 
по отношению к другим народам. 

Как известно, такими путями шли все реакци­
онные режимы, подготовлявшие агрессии против 
других миролюбивых народов. Сначала реакци­
онные правительства и реакционные силы по­
давляли свой народ, чтобы затем приступить к 
агрессивным действиям против других народов. 
Советская делегация предупреждала, что агрес­
сивные монархические элементы, используя пре­
бывание английских войск в Греции для целей 
внутренней борьбы против ЭАМ и других демо­
кратических партий и объединений, тем самым 
облегчают себе осуществление своих агрессив­
ных намерений в отношении своих соседей. 

Нам говорили тогда, что советская делегация 
сгущает краски, что за правильным ходом выбо­
ров будут следить иностранные наблюдатели, что 
после выборов в Греции наступит успокоение, что 
только после успокоения Греции в ней будет про­
веден плебисцит о форме правления, но не рань­
ше 1948 года. 

Г-н Бевин обещал далее, что, как только 
произойдут выборы и условия позволят, англий­
ское правительство выведет свои войска из Гре­
ции. Так он говорил 4 февраля на заседании Со­
вета Безопасности. Так он говорил в Палате об­
щин 27 марта 1946 г. Подобное же заявление 
сделал и г-н Эттли в Палате общин 4 марта 
1946 г. Все эти заявления — важнейшие доку­
менты для нашей дискуссии. Г-н Бевин говорил, 
наконец, 4 февраля 1946 г., что он готов исполь­
зовать все свое влияние на греческое правитель­
ство, чтобы положить конец пограничным инци­
дентам. 

Семь месяцев прошло с февраля 1946 г. Сде­
ланные обещания выполнены не были. Сегодня 
положение в Греции хуже, чем оно было в февра­
ле 1946 года. Обещанного успокоения в Греции 
не наступило. Прав оказался не г-н Бевин, а 
г-н Софулис, проводивший выборы 31 марта 
1946 года и предупреждавший тогда, что в итоге 
этих фальсифицированных выборов в Греции 
усилится гражданская война, усилятся террори­

стические действия крайних монархических эле­
ментов, произойдет дальнейшая ликвидация де­
мократических учреждений в Греции. Прав ока­
зался и бывший министр иностранных дел Греции 
Софьянопулос, которого мы все здесь знаем, го­
воривший в том же духе 26 марта 1946 года. 
Прав оказался бывший премьер, генерал Пла­
стирас, который 13 мая 1946 г., раскритиковав 
фальсифицированные выборы от 31 марта, за­
явил: "Фальшивый плебисцит будет постоянной 
раной в сердце Греции. Я верю, что настоящий 
плебисцит закончился бы демократической по­
бедой". 

Все демократические партии в Греции, не 
только объединенные в ЭАМ, но и весьма уме­
ренные,— аграрная партия, партия радикалов-
демократов, демократический союз, партия левых 
демократов, союз народной демократии, демокра­
тическая федерация и т.д., — все сходились на 
том, что к плебисциту, если он произойдет вско­
ре после выборов 31 марта, Греция подойдет в 
таком состоянии, когда никакое свободное изъ­
явление народом его воли будет невозможно. 

И действительно, немедленно после выборов 
31-го марта греческое правительство приступило 
к тому, что называется в Греции "монархизаци-
ей" страны. Началась чистка государственных 
учреждений и армии от республиканских элемен­
тов и замена их агрессивными монархическими 
элементами. Кто проводил эту чистку? Люди, со­
трудничавшие с немцами, вроде генерала Вен-
тириса и Спилиотопулоса, которые в мае месяце 
уволили из армии 80 генералов и свыше 100 пол­
ковников, заменив их крайними монархистами, 
как об этом заявил бывший военный министр 
Манетас. То же творилось и в гражданских учре­
ждениях. По всей стране прокатилась волна та­
кого террора, который превзошел даже те терро­
ристические мероприятия, при помощи которых 
проводились выборы 31 марта 1946 года. 

Представитель Советского Союза огласил здесь 
цифры убитых, искалеченных и замученных 
греческими монархистами демократов и рес­
публиканцев. Эти цифры известны всему миру. 
В мировую печать, несмотря на все преграды, 
проникали сведения о тех методах, при помощи 
которых нынешнее греческое правительство под­
готовляло плебисцит. О них знают все, кроме 
тех, кто не заинтересован в том, чтобы правда 
была оглашена по крайней мере до 1 сентября — 
дня проведения плебисцита. 

Это может казаться диким, господа, но это 
факт, что в то время, как за месяц до проведения 
плебисцита в Греции были распущены профсо­
юзы, распущены в момент, когда все демократи­
ческие правительства мира признают или выну­
ждены признать ту крупную роль, которую сыгра­
ли профсоюзы в войне, которую они также сыг­
рают еще в восстановлении мира от ран, нане­
сенных войной, распущены в момент, когда Ас­
самблея Объединенных Наций привлекает их в 
Экономический и Социальный Совет, — в это вре­
мя есть одна страна, которая ликвидирует гре­
ческие профсоюзы, и ликвидирует их по тому 
избитому трафарету, который имел хождение до 
войны только в фашистских странах. Передо мной 
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лежит заявление, поданное президиуму Мирной 
конференции Всемирной федерацией профсою­
зов, насчитывающей в своих рядах 65 мил­
лионов членов, которое протестует против дей­
ствий греческого правительства, взволновавших 
людей труда во всем мире. 
- Можно отмахнуться от этого документа, можно 
его спрятать под сукно, но в общественном мне­
нии мира этот документ останется как серьезное 
предостережение греческому правительству, бро­
сившему вызов миллионам организованных лю­
дей труда. 

Нам могут сказать, что роспуск греческих 
профсоюзов есть внутреннее дело Греции. Ну, а 
рабочее законодательство ведь также является 
внутренним делом Греции? Но это, например, не 
помешало английскому экономическому советни­
ку в Греции г-ну Уильяму Борну послать 9 
апреля министру национальной экономики Алек-
саядрису заключение, направленное против ра­
бочего законодательства, которое якобы мешает 
развитию горнорудной промышленности в Гре­
ции. Я спрашиваю, где здесь последовательность 
и где здесь политическая логика? 

Я хочу сослаться на свидетельства людей бес­
пристрастных и заслуживающих доверия, на жи­
вых людей. Три английских депутата Лесли Сол­
ли, Станли Тиффани и Норман Доддс отправились 
в Грецию в мае и июне, провели там три недели 
и, вернувшись 17 июня,- в Париже публично за­
явили в том документе, который может быть вам 
также всем представлен, что Греция уже на 90 
процентов является фашистской страной; что ни 
о каких свободных выборах в Греции не может 
быть и речи; что даже по официальным данным 
нынешнего греческого правительства в Греции 
на последних выборах до референдума голосова­
ло только 50 процентов избирателей; что все де­
мократические партии подтверждают, что изби­
рательные списки были фальсифицированы. 

В системе подготовки фальсифицированного 
плебисцита нельзя не отметить также значения 
карательных экспедиций. Карательные экспеди­
ции действовали в течение всего 1946 года. Они 
были составной частью мероприятий по так на­
зываемому "успокоению" Греции. Но в первую 
очередь они были направлены против националь­
ных меньшинств и в том числе славян в Греции. 
Так например, только в 13 деревнях областей 
Флорина и Аминтеу из 8 500 славян было изуве­
чено и тяжело ранено 3 400 человек и арестовано 
550 человек. Особенно свирепствовал в райо­
не Флорина жандармский поручик Делигианис, 
служивший в немецком охранном батальоне, по 
приказу которого сжигались дома, где проживали 
славяне. Я обращаюсь к вам с просьбой, пред­
ставить себе на минуту, что где-нибудь люди, 
принадлежащие к англо-саксонцам и составляю­
щие меньшинства в данном государстве или тер­
ритории, подвергались бы подобному обращению. 
Признали ли бы вы за Великобританией право 
защищать своих единоплеменников или объявили 
бы такую защиту средством политической про­
паганды, как это делали некоторые из членов 
Совета Безопасности в отношении заявления пра­
вительства УССР? 

Но особенно усилилась практика посылки ка­
рательных экспедиций за несколько недель до 
плебисцита. Возьмем для примера восточную 
часть Македонии, где наиболее густо сосредото­
чено македонское население. Карательные отря­
ды ворвались в районы Бермона, вокруг городов 
Наусса, Верна, Эдесса и Яница. Целые деревни 
подвергались сожжению, а население их угоня­
лось. Террористические группы убивали людей 
без всякого суда и следствия. Репрессивные ме­
ры распространялись на женщин и стариков. Так 
в деревнях, прилегающих к городу Наусса, было 
захвачено 40 женщин, подвергшихся настолько 
жестокому обращению, что две из них сошли с 
ума. Если нужны имена пострадавших-лиц, мы 
дадим все эти. имена. 

Газета "Врадини"— правая газета, не сочув­
ствующая демократам. Эта газета 3 августа, опи­
сывая карательную экспедицию девятой дивизии 
в районе Олимпа, писала, что "министр обще­
ственной безопасности и английский офицер, по­
мощник главы английской миссии, осуществляют 
наблюдение за операцией". Представитель Ни­
дерландов может сказать, что это сообщение га­
зеты не есть документ.'Ну, а заявление самого 
помощника главы английской миссии в Греции 
будет документом? А такой документ имеется. 
Он опубликован в той же газете "Врадини" в 
качестве заявления помощника главы военной 
миссии в Греции от 6 августа нынешнего года. 
Одновременно был помещен и снимок этого офи­
цера, наблюдающего за проведением карательной 
экспедиции. 

Уже накануне самого плебисцита министр вну­
тренних дел Спиро Теотонис оповестил 31 авгу­
ста мир о том, что он одержал на севере Греции 
крупную предвыборную победу, уничтожив около 
200 человек республиканцев, введя против них 
в действие пехоту и артиллерию. 1 

Известно, что только в воскресенье 1 сентября, 
в день проведения так называемого плебисцита, 
было убито по официальным данным 250 человек. 

Если покровители нынешнего греческого пра­
вительства удовлетворены этим и считают, - что 
эти способы проведения плебисцита нормальны, 
это их дело. Но мировое общественное мнение 
не может не считать, что проведение такими мето­
дами плебисцита компрометирует самую идею 
народного плебисцита и являются грубым нару­
шением основных принципов.демократии. Такие 
плебисциты проводились, раньше до войны неко­
торыми реакционными правительствами и, как 
известно, оставили по себе печальную память. 
Но в результате нашей общей победы, победы 
Объединенных Наций, мы избавились _от этих ре­
жимов и от этой практики. И никто сегодня не 
имеет никаких оправданий для того, чтобы вос­
крешать эти осужденные народами приемы. Не 
за то воевали мы и воевали народы, чтобы они 
вернулись к этим режимам и к практике подоб­
ных плебисцитов. 

Можно ли говорить о свободном плебисците, 
когда в стране действуют специальные военные 
суды, положение о которых, принятое греческим 
парламентом 18 июля 1946 года, точно списано 
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с тех специальных трибуналов, которые были со­
зданы в Италии для борьбы против антифашист­
ского движения. Я думаю, этот документ должен 
был бы также фигурировать здесь и быть принят 
во внимание всеми членами Совета Безопасно­
сти. Всякий непредубежденный человек понима­
ет, что только власть, не опирающаяся на под­
держку своего народа, вынуждена прибегать к 
принятию таких чрезвычайных мер, как создание 
специальных трибуналов. И как бы это ни каза­
лось маловероятным, но факт остается фактом, 
что эти специальные трибуналы судят не тех, 
кто в тяжелые дни немецко-итальянской оккупа­
ции Греции сотрудничал с врагом, помогал ему 
установить его господство над мужественным 
греческим народом, а тех, кто в эти дни либо 
участвовал в движении сопротивления, либо ухо­
дил в горы и вел упорную борьбу с захватчиками 
греческой земли и помогал тем самым освободи­
тельной миссии союзных армий. Более того, в 
этих специальных трибуналах, которые ныне су­
дят людей сопротивления — греческих демокра­
тов — немало таких судей, которые исполняли те 
же функции при немецко-итальянских оккупан­
тах и сами сотрудничали с этими последними, 
карая греческих патриотов, не мирившихся с за­
кабалением иноземцами их страны. 

Можно привести только два факта, в которых 
с кристальной ясностью отражена подлинная суть 
существующего в Греции режима. Двадцать вто­
рого июля нынешнего года в городе Эдесса при­
говорена к смертной казни и казнена учитель­
ница Ирен Джини. Кто такая Ирен Джини? Мо­
жет быть, немецкая шпионка? Может быть, она. 
подобно Ралису, Чолякоглу и Логотетопулосу — 
всем трем бывшим премьерам квислинговских 
правительств во время немецкой оккупации — 
сотрудничала с врагом? Нет, Ирен Джини— од­
на из героинь сопротивления греческого народа. 
Она казнена, а Ралис, Чолякоглу, Логотетопулос 
— члены той же партии, что и нынешний пре­
мьер греческого правительства — живы. 

Почти одновременно с казнью Ирен Джини 
греческий суд освободил от всякой ответствен­
ности бывшего при немцах директором банка Те­
одора Турковасилиса, который писал в конце 
1941 г. генералу фон Альтенбургу: "Я испытан­
ный друг благородной немецкой нации. Меня вы­
слали и поместили в тюрьму до прихода немец­
ких войск в Афины из за моих чувств к Герма­
нии и моего восхищения ее несравненным фю­
рером Адольфом Гитлером". Я обрываю, госпо­
да, это письмо, ибо щажу человеческое чувство 
брезгливости. Ныне Ирен Джини казнена, а Тур-
ковасилис стал депутатом греческого парламента! 

Вот она, Ирен Джини! (Доказывает фо­
тографию казненной.) Но возьмите другой 
персонаж современной политической авансцены 
в Греции — Гонатаса. Еще до установления на­
цистского режима в Германии Гонатас был вдох­
новителем избиения евреев в Македонии. Во вре­
мя оккупационного режима немцев он был созда­
телем батальонов безопасности, которые, так же 
как и милиция Лаваля, боролись против патрио­
тов, защищавших честь и достоинство своей 
страны. 

Ирен Джини казнена, а Гонатас стал вице-
премьером греческого правительства. И этот спи­
сок можно было бы увеличить во много раз. Лю­
ди подобные Гонатасу и Турковаеилису сегодня 
господа положения в Греции. Они подготовляли 
и проводили плебисцит 1 сентября 1946 года. 

"Люди первого сентября" ссылаются сейчас 
на благоприятный для них исход плебисцита. 
Но я позволю себе напомнить то, что говорил 
депутат английского парламента Уорби в Пала­
те общин 20 июня 1946 г: по поводу избиратель­
ных списков, которые были составлены грече­
ским правительством для всеобщих выборов и 
по которым 1 сентября происходил плебисцит. 
Эти списки г. Уорби назвал катастрофическими. 
Известно, что в Греции в 1936 г. было занесено 
в избирательные списки 1 753 ООО человек. Но, 
как известно, после этого произошла война, в 
Греции во время оккупации был ужасающий го­
лод, унесший много людей. Известно, что во всех 
странах после войны число избирателей умень­
шилось. Но в Греции произошло избирательное 
чудо. Число избирателей увеличилось почти на 
полмиллиона человек, т.е. на 25 процентов. И 
Уорби на основании подсчетов пришел к твер­
дому выводу, что за нынешним греческим пра­
вительством идет не больше 20 процентов насе­
ления. Известно, что требование демократиче­
ских партий пересоставить списки было 'откло­
нено греческим правительством. 

Теперь мы узнаем о плебисците 1 сентября 
еще больше. Вся мировая печать отмечает, что 
голосование производилось при помощи таких 
прозрачных конвертов, которые фактически ли­
шали голосование его тайного характера. В любой 
демократической стране это было бы поводом для 
отмены плебисцита. Но в Греции даже прозрач­
ные вещи, видимые всему миру, не волнуют ны­
нешнее греческое правительство. Лресса уже со­
общала о том, что республиканские партии не 
признают этого плебисцита. Г-н Софулис назвал, 
по сообщению Ассошиэйтед Пресс, этот плебис­
цит "мошенническим". Он добавил, что он даже 
ожидал, что за восстановление монархии будет 
подано еще больше голосов, "ввиду того террора, 
который проводился в Греции за последние не­
сколько месяцев". 

Американская газета "П.М." писала 3 сен­
тября в передовой: "Министр внутренних дел 
Теотокис возглавлял всю кухню нынешнего пле­
бисцита. Он имеет определенный опыт в этом 
деле. Он организовал плебисцит в 1935 году, 
который дал королю Георгу 97,5 процентов голо­
сов. Коллега Теотокиса сказал тогда королю: 
"Ваше Величество, результаты в действительно-' 
сти являются фальшивыми. Действительный про­
цент достигает только около 25 процентов. Тем 
не менее мы желаем вашего возвращения". 

Я перехожу к самой важной части своего высту­
пления. Говорят, вопрос о плебисците есть внут­
реннее дело самого греческого народа. Это абсо­
лютно верно, но при одном условии, чтобы никто 
извне не вмешивался во внутренние дела. А между 
тем итоги нынешнего плебисцита есть результат 
длительного вмешательства английских властей 
во внутренние дела Греции. Вмешательством было 
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введение английских войск на территорию союз­
ной Греции. Вмешательством было участие этих 
войск во внутренной борьбе на стороне монархи­
ческих элементов против республиканских и де­
мократических сил Греции. Вмешательством было 
заключение под давлением английского прави­
тельства знаменитого соглашения в Варкизе, раз­
оружившего войска ЭЛЛАС перед вооруженными 
частями агрессивных монархических элементов. 
Вмешательством было давление английских вла­
стей на греческое правительство в вопросе, о ко­
тором публично говорил г-н Софулис, а именно, 
проведение выборов 31 марта 1946 года. Вмеша­
тельством было участие английских офицеров в 
проведении карательных экспедиций греческим 
правительством. Вмешательством был контроль 
английских властей над греческой экономикой. 
Известно, например, что Греция не вправе само­
стоятельно производить эмиссии и расходы гре­
ческой валюты. Известно, что своим золотым за­
пасом и валютным фондом Греция не распоряжа­
ется. 

Параграф 7 статьи 2 Устава Объединенных 
Наций исключает право других государств вме­
шиваться во внутренние дела чужой страны. Но в 
таком случае эта статья и этот параграф направ­
лены против английских властей, нарушивших эту 
статью. В данном случае акция Совета Безопасно­
сти есть не вмешательство во внутренние дела Гре­
ции, а обязанность Совета Безопасности помешать 
вмешательству чужеземного государства во вну­
тренние дела другой страны и создание таких 
условий, в соответствии с параграфом 7 статьи 2 
Устава Объединенных Наций, которые гаранти­
ровали бы, что плебисцит будет внутренним делом 
только греческого народа. 

Во-вторых, вопрос о плебисците перестает быть 
только внутренним делом Греции с того момента, 
когда нынешнее греческое правительство делает 
этот плебисцит орудием дальнейшей подготовки 
осуществления своих агрессивных планов в отно­
шении других народов. Фальсифицированные вы­
боры 31 марта нужны были агрессивным монар­
хическим элементам, чтобы, развязав еще боль­
шую волну террора, подготовить фальсифициро­
ванный плебисцит и перейти в наступление про­
тив соседних народов. 

Уже сегодня греческое правительство требует 
расчленения Албании, заявляя свои притязания, 
чтобы одна треть албанской территории отошла 
к Греции. Уже сегодня, вопреки решению Совета 
четырех министров, греческое правительство хо­
чет захватить передаваемый Албании остров Са-
сено. Какой иной политический смысл, как не под­
готовку военных операций против Албании, имеет 
неустанно повторяемое греческим правительством 
утверждение, что Греция находится в состоянии 
войны с Албанией, хотя всему миру известно, что 
война закончена в 1945 году? 

В свете этих фактов поистине зловещее значе­
ние приобретает рост пограничных инцидентов, 
провоцируемых греческими агрессивными элемен­
тами на греко-албанской границе, в особенности 
с момента открытия в Париже Мирной конферен­
ции. Только за пять дней августа было почти 
столько же провокаций пограничных инцидентов, 

сколько их было за январь, февраль и март 1946 г. 
Так, 1 августа у горы Клшпари группа греческих 
солдат напала на албанский патруль. 2 августа 
в районе деревни Видохово вооруженные грече­
ские солдаты пытались обстрелять албанские пат­
рули, забрать хлеб, скошенный албанскими кре­
стьянами. 3 августа греческие солдаты обстре­
ляли в районе деревни Божеград албанских кре­
стьян, работавших на полях. 4 августа греки об­
стреляли албанский патруль в районе горы Пон-
гар. 5 августа новое нападение на албанский 
патруль и т. д. 

Кому нужны эти инциденты? Они нужны не 
Албании, которая не предъявляет никаких пре­
тензий на греческие территории. Они нужны про­
вокаторам войны, претендующим на албанские 
территории для того, чтобы использовать эти ин­
циденты как повод для открытия военных дей­
ствий против Албании. 

И, видимо, эти провокации греческих агрес­
сивных элементов становятся системой и на гра­
ницах Греции с другими балканскими государ­
ствами. Так, например, 26 июня 1946 года два 
самолета-разведчика перелетели с греческой гра­
ницы на территорию Югославии и на бреющем 
полете вели разведку границы от озера Дойран 
до заставы Дуба. То же самое повторилось в рай­
оне Белашица. 23 июля в районе Преспанского 
озера греки обстреляли югославскую погранич­
ную заставу; в ночь на 24 июля в этом же районе 
греки открыли пулеметную стрельбу по югослав­
ской территории. 

Эти факты, как и многие другие, которые мо­
гут быть приведены, свидетельствуют о том, что 
нынешнее греческое правительство, покровитель­
ствующее агрессивным монархическим элемен­
там, представляет подлинную угрозу миру на 
Балканах. Оно своими действиями пытается взо­
рвать важнейшее достижение нашей общей побе­
ды — установление добрососедских отношений и 
сотрудничество балканских народов в деле упро­
чения мира и безопасности. Совет Безопасности 
не может пройти мимо этой угрозы. И позвольте 
выразить уверенность, что он найдет средства и 
пути для того, чтобы предотвратить такое разви­
тие событий, которое может нарушить мир и без­
опасность на Балканах и повлечь международные 
осложнения. 

Я кончаю. Нам говорили здесь о том, что заяв­
ление правительства УССР от 24 августа пресле­
дует якобы цели пропаганды. Этот аргумент мы 
слышим не впервые. Когда до войны 1939-45 гг. 
Советский Союз отстаивал идею коллективной 
безопасности, находились недальновидные люди, 
которые утверждали, что это также советская про­
паганда. Когда Советский Союз требовал не раз 
до войны 1939-45 гг. более активной политики в 
отношении будущих агрессоров, те же люди об­
виняли советское правительство в том, что Совет­
ский Союз преследует цели антифашистской про­
паганды. Когда г-н Чемберлен вернулся из Мюн­
хена и на аэродроме заявил, что он спас мир ни 
несколько поколений, и когда здравомыслящие 
люди критиковали его за это, их тоже обвиняли 
в том, что они имеют затаенные пропагандист­
ские расчеты. Миллионы матерей, потерявшие 
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своих сыновей в войне 1939-45 гг. знают лучше, 
чем кое-кто из сидящих в этом зале, на чьей 
стороне была правда. 

Несмотря на все препятствия, которые будут 
ставить нам, несмотря на все оскорбления совет­
ским людям, мы будем неустанно, как этому учил 
нас наш великий вождь Генералиссимус Сталин, 
защищать дело мира между народами, и с тем 
большим основанием, что украинский народ зна­
ет на своем многострадальном опыте, что такое 
война и какие бедствия она приносит народам. 
Украина за тридцать лет четыре раза подверга­
лась иноземным вторжениям. Мы потеряли за эти 
четыре иноземных вторжения пять миллионов че­
ловек. Это дает нам право ставить здесь вопрос 
об угрозе миру и безопасности. В 1914 г. на Бал­
канах был зажжен факел войны, в результате 
которой наша страна пережила вторжение немец­
ко-австрийских войск. В 1918-19 гг. на нее обру­
шилась интервенция, в которой принимали уча­
стие и греческие войска. В 1920 г. правительство 
Пилсудского, следуя указаниям извне, развязало 
войну, которая дорого обошлась украинскому и 
польскому народу. Наконец, в 1941 г. гитлеров­
ские полчища, выросшие из фашистских органи­
заций и отрядов, которым во-время не было дано 
отпора и которых во-время не обуздали, затопили 
Украину, нанеся неисчислимые жертвы, людские 
и материальные, нашему народу. 

Это не только дает нам право, но и обязывает 
нас сигнализировать Совету Безопасности такие 
ситуации, которые предусмотрены статьей 34 
Устава Объединенных Наций и которые чрева­
ты военными конфликтами и международными 
осложнениями. Мы не сомневаемся в том, что ми­

ровое демократическое общественное мнение пой­
мет нас и поддержит точку зрения правительства 
УССР в этом важном и серьезном вопросе. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Мы выслушали представителя Украинской Со­
ветской Социалистической Республики. Следую­
щим на очереди является представитель Греции, 
и я хотел бы его спросить, согласен ли он, чтобы 
мы отложили продолжение прений до завтра. 

В. ДЕНДРАМИС (Греция) (говорит по-фран­
цузски) : Моя речь не будет так длинна, как те 
две речи, которые были произнесены здесь по су­
ществу вопроса. Однако, так как я не хочу, что­
бы моя речь была прервана, я согласен отложить 
ее до завтра. 

Александр КАДОГАН (Соединенное Королев­
ство) (говорит по-английски): Я хотел бы вы­
ступить после греческого представителя. Пред­
ставитель Украинской Советской Социалистиче­
ской Республики предъявил обвинение моему 
правительству почти в той же мере, как и пра­
вительству Греции. Разумеется, я смогу многое 
сказать в ответ, и, как я полагаю, в опроверже­
ние того, что он сказал. Однако, поскольку гре­
ческий представитель' согласился отложить засе­
дание Совета, я не буду, разумеется, против это­
го возражать. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Желание представителя Соединенного Королев­
ства будет удовлетворено. 'Следующее заседание 
состоится завтра, в 10 часов 30 минут утра. 

Заседание закрывается в 6 ч. 50 м. вечера. 


